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4. Pacittiyakandam (bhikkhunivibhahgavannana)

1. Lasunavaggavannana

793-797. Pacittiyesu lasunavaggassa pathame jatim saratiti jatissaro.Sabhavenevati
supasampakadim vinava. Badarasalavam nama badaraphalani sukkhapetva cunnetva
kattabba khadaniyavikati. Sesamettha uttanameva. Amakalasunaficeva
ajjhoharanafncati imani panettha dve angani.

798-802. Dutiyatatiyacatutthani uttanatthaneva.

812. Paficame dvinnam pabbanam upariti ettha dvinnam angulinam saha pavesane
ekekaya anguliya ekekam pabbam katva dvinnam pabbanam upari.
Ekangulipavesane dvinnam pabbanam upari na vattatiti veditabbam.
Mahapaccariyampi ayameva nayo dassito. Udakasuddhipaccayena pana satipi
phassasadiyane yathavuttaparicchede anapatti.

815-817. Chatthe asumbhitvati patetva. Dadhimatthiti dadhimandam dadhimbhi
pasannodakam. Bhufijjantassa bhikkhuno hatthapase thanam, paniyassa va
vidhUpanassa va gahananti imani panettha dve angani.

822. Sattame “‘patigganhati, apatti dukkatassa’'ti idam pubbapayogadukkatassa
nidassanamattanti aha ‘‘na kevalam patiggahaneyeva hoti’’tiadi. Pamananti
pacittiyapattiya pamanam. Imehiyeva dvihi pacittiyam hoti, nafifiehi bhajjanadihiti
attho. Vuttamevattham vittharato dassetum ‘“‘tasma’’tiadimaha. Tam
pubbaparaviruddhanti punapi vuttanti vuttavadam sandhayaha. Aifiaya vififattiya
laddhampi hi ananattiya viffattiya imissa avinfiattiya laddhapakkham bhajati, tasma
hettha aviffattiya laddhe karanakarapanesu visesam avatva idha visesavacanam
pubbaparaviruddham. Yadi cettha karane pacittiyam, karapanepi pacittiyeneva
bhavitabbam. Atha karapane dukkatam, karanepi dukkateneva bhavitabbam. Na hi
karane va karapane va viseso atthi, tasma affnaya vifnattiya laddham sayam
bhajjanadini katvapi karapetvapi bhuijantiya dukkatamevati idamettha
sannitthanam. Avisesena vuttanti karanakarapananam samafifato vuttam.
Sesamettha uttanameva. Sattannam dhafilnanam affatarassa vinAapanam va

panettha tini angani.

824. Atthame nibbitthoti patitthapito. Keniti rafifio databbassa ayassetam
adhivacanam. Thanantaranti gamajanapadadithanantaram. Sesamettha uttanameva.
Uccaradibhavo, anavalokanam, valafjanatthanam, tirokuttapakarata, chaddanam va
chaddapanam vati imani panettha pafica angani.

830. Navame sabbesanti bhikkhussa bhikkhuniya ca. Idha khettapalaka
aramadigopaka ca samika eva.
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836. Dasame ekapayogenati ekadisavalokanapayogena. Tesamyevati yesam naccam
passati. Kincapi sayam naccanadisu pacittiyam paliyam na vuttam, tathapi
atthakathapamanena gahetabbanti dassetum ‘‘sabbaatthakathasu vutta’'nti aha.
““Arame thatvati na kevalam thatva, tato tato gantvapi sabbiriyapathehi labhati,
‘arame thita’'ti pana aramapariyapannabhavadassanattham vuttam. Itaratha nisinnapi
na labheyya’'ti tisupi ganthipadesu vuttam. Sesamettha uttanameva. Naccadinam
affatarata, affatra anufiatakarana gamanam, dassanam va savanam vati imani
panettha tini angani.

Lasunavaggavannana nitthita.

2. Andhakaravaggavannana

841. Andhakaravaggassa pathame dane va pujaya vati dananimittam va
pujanimittam va. Mantetiti katheti. Rattandhakarata, purisassa hatthapase thanam va
sallapanam va, sahayabhavo, rahopekkhatati imani panettha cattari angani.

842-846. Dutiyatatiyacatutthani uttanatthaneva.

856-857. Paficame anovassakam atikkamentiyati channassa anto nisiditva
pakkamantim sandhaya vuttam. ‘“Upacaro dvadasahattho’'ti vadanti. Pallankassa
anokaseti Urubaddhasanassa anokase appahonte. Purebhattata, antaraghare nisajja,
asanassa pallankokasata, afifatra anuifatakarana anapucchanam,
vuttaparicchedatikkamoti imani panettha pafica angani.

859-864. Chatthasattamadini uttanatthaneva.

Andhakaravaggavannana nitthita.

3. Naggavaggavannana
883-887. Naggavaggassa pathamadutiyani uttanatthaneva.

893. Tatiye visibbetvati dussibbitam puna sibbanatthaya visibbetva vijatetva.
ARfatra catihapafcahati visibbitadivasato pafica divase atikkamitva.
Nivasanapavuranupagacivarata, upasampannaya santakata, sibbanatthaya
visibbanam va visibbapanam va, afifiatra anuifatakarana pafncahatikkamo,
dhuranikkhepoti imani panettha pafica angani.

898. Catutthe paficannam civarananti ticivaram udakasatika sankaccikati imesam
paficannam civaranam. Paficannam civaranam affatarata, paficahatikkamo,
anunfatakaranabhavo, aparivattananti imani panettha cattari angani.

902. Paiicamam uttanatthameva.

907. Chatthe civaralabhanti labhitabbacivaram. Vikappanupagapacchimata,
sanghassa parinatabhavo, vina anisamsadassanena antarayakarananti imani
panettha tini angani.

911. Sattamam uttanatthameva.

916. Atthame kumbhathinam nama kumbhasaddo, tena caranti kilanti, tam va
sippam etesanti kumbhathunika. Tenaha ‘“ghatakena kilanaka'ti.
Dighanikayatthakathayam pana “‘kumbhathinam nama caturassaambanakatala’’nti
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vuttam. Caturassaambanakatalam nama rukkhasaradantadisu yena kenaci
caturassaambanam katva catlsu passesu cammena onandhitva katavaditabhandam.
Bimbisakantipi tasseva vevacanam, tam vadenti, tam va sippam etesanti
kumbhathunika. Tenaha ““bimbisakavadakatipi vadanti’’ti. Samanacivarata, thapetva
sahadhammike matapitaro ca aifiesam danam, atavakalikatati imani panettha tini
angani.

920. Navamam uttanatthameva.

927. Dasame dhammikam kathinuddharanti sabbasam bhikkhuninam akalacivaram
datukamena upasakena yattako attharamulako anisamso, tato adhikam va samakam
va datva yacitakena samaggena bhikkhunisanghena yam kathinam Aattidutiyena
kammena antara uddhariyati, tassa so uddharo dhammikoti vuccati, evartpam
kathinuddharanti attho. Sesam uttanatthameva.

Naggavaggavannana nitthita.

932. Tuvattavagge sabbam uttanameva.
5. Cittagaravaggavannana

978. Cittagaravaggassa pathame kilanaupavananti antonagare thitam sandhaya
vuttam, kilanuyyananti bahinagare thitam sandhaya. Patekka apattiyoti givaya
parivattanappayogagananaya apattiyo, na ummilanagananaya. “‘Ajjharame

rajagaradini karonti, tani passantiya anapatti’’ti vacanato ‘“antoarame tattha tattha
gantva naccadini passitum labhati”tipi siddham.

982. Dutiyadini uttanatthaneva.

1015. Navame hatthiadisu sippa-saddo paccekam yojetabbo, tatha athabbanadisu
manta-saddo. Tattha athabbanamanto nama athabbanavedavihito parupaghatakaro
manto, khilanamanto nama darusarakhilam mantetva pathaviyam pavesetva
maranamanto, agadappayogo visayojanam. Nagamandalanti sappanam
pavesanivaranattham mandalabaddhamanto.

1018. Dasamam uttanatthameva.

Cittagaravaggavannana nitthita.

1021. Aramavagge sabbam uttanatthameva.
1067. Gabbhinivaggepi sabbam suvifineyyameva.
8. Kumaribhutavaggavannana

1119. Kumaribhutavaggassa pathame sabbapathama dve mahasikkhamanati
gabbhinivagge sabbapathamam vutta dve sikkhamana. Sikkhamana icceva
vattabbati ssmmutikammadisu evam vattabba. Gihigatati va kumaribhttati va na
vattabbati sace vadanti, kammam kuppatiti adhippayo. Ito param
navamapariyosanam uttanatthameva.

1163. Dasame apubbasamutthanasisanti pathamaparajikasamutthanadisu terasasu
samutthanesu ananuffatasamutthanam sandhaya vuttam. Tafhi ito pubbe tadisassa
samutthanasisassa anagatatta ‘““apubbasamutthanasisa’’nti vuttam.
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1166. Ekadasamadini uttanatthaneva.

Kumaribhutavaggavannana nitthita.

9. Chattupahanavaggavannana

1214. Chattupahanavaggassa ekadasame upacaram sandhayati samanta
dvadasahatthupacaram sandhaya. Sesam sabbattha uttanameva.

Chattupahanavaggavannana nitthita.

Giraggasamaijjadini acittakani lokavajjaniti vuttatta naccanti va vannakanti va
ajanitvava passantiya va nahayantiya va apattisambhavato vatthuajananacittena
acittakani, naccanti va vannakanti va janitva passantiya va nahayantiya va
akusaleneva apajjanato lokavajjaniti veditabbani. Corivutthapanadini coritiadina
vatthum janitva karane eva apattisambhavato sacittakani, upasampadadinam
ekantaakusalacitteneva akattabbatta pannattivajjani. “‘ldha sacittakacittakata
pannattijananajananataya aggahetva vatthujananajananataya gahetabba’'ti tisupi
ganthipadesu vuttam. Sesamettha uttanatthameva.

Bhikkhunivibhange khuddakavannana nitthita.

Pacittiyakandam nitthitam.
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